送元二使安西

[唐]王维

渭城朝雨浥轻尘②，

客舍青青柳色新③。

劝君更尽一杯酒④，

西出阳关无故人⑤。

[作者简介]

　　王维 (?～761) 唐代诗人、画家。字摩诘。祖籍太原祁（今山西祁 县），其父迁家蒲州（在今山西永济），遂为蒲人。他 官终尚书右丞，世称“王右丞”。

[注释]

　　①元二：姓元，排行第二，是诗人的朋友。使：出使，奉朝廷使命前往。安西：是唐朝为统辖西城地区而设的安西都护府的简称，其政府机构在龟兹城（今新疆库车县）。

　　②渭城：在今陕西省西安市西北，渭水北岸。唐代从长安往西域去，多在渭城送别。浥（yì）：沾湿，润湿。

　　③客舍：旅店。

　　④君：指朋友元二。更：再。尽：喝干。

　　⑤阳关：古代关名。故址在今甘肃省敦煌县西南，因为在玉门关南面，所以称“阳关”。是中原内地通向西城的必经之地。

[译诗]

　　渭城的朝雨润湿了飞扬的轻尘，

　　旅店旁边的柳树更加青翠焕然一新。

　　请您不要推辞再喝一杯酒吧，

　　西出阳关之后你再也无法见到故人。

[赏析]

　　清早，渭城下了一场雨，道路润湿了，见不到飞扬的尘土。旅店被雨淋洗，显出一片青青的颜色，杨柳也变得新鲜翠绿。远行的友人啊，请你再干了这杯酒吧！西去出了阳关，就再也没有知心的老朋友了。

　　这首诗的前两句，点出送别的时间、地点，描绘出清新明朗的送别环境。仿佛天从人愿，一场朝雨洒过，特意为远行人安排了一个洁净清爽的早晨。诗的后两句，选取了饯别宴席即将结束的劝酒词，凝离别深情于美酒之中。一杯酒，一杯情；一个“更”字、一个“尽”字，浸透了诗人对朋友的全部真挚情感。最后一句，不说朋友远去的悲伤，也不说分别的难舍，而是用远方没有像我们这样亲密的朋友的感叹来抒写胸臆，别情就显得更加含蓄委婉、浓郁深沉了。

　　这首著名的送别诗，有景有情，情景交融，勾勒了一幅健康、明朗、深切动人的送别图。它在当时就配上乐谱，在社会上广为传唱。又叫做《渭城曲》、《阳关曲》、《阳关三叠》。

